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UKRAINIAN WRITERS
UNDER FIRE

In the first days of  April, 1346, the press
agencies of Reuters and Associated Press, as
well as a winber of newspapers the world over,
such as the New York Times (United States),
Newe Zuericher Zeitung (Switzerland), Times
{England), Muenchener Merkur (Germany),
and the Toronfa Star (Canada) puhlished be-
latedly, by a few months, the news of the per-
secution of the Ukrainian literarvy erities Ivan
Svitlychny, 37, and Tvan Dzyuba, 35.

According to the information that came from
the Roviet Union, at abont same time as the
Moseow trials of Sinvaveky and Daniel, in De-
cember, 1963, there was a pogrom of Tkrainian
enltural leaders, who had stood for freedom of
creativity ; whe defended Ukrainian cultnral de-
velopment, which was being suppressed hy fhe
Soviet regime: and who stond firmly against the
Russification of Ukraine, which, following Mo-
seow directives, had grown stronger in the last
months.

Ag a result of this pogrom, Ivan Svitlychny
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wils strrested, imprisoned aml interrogated many
times by the Soviet secret police. Ile was acen-
sed of turning over to the Western World the
works of the young Ukrainian “rebel poet” Va-
gyl Symonenko *) who dieil of cancer in 1963.
During the first few months of 1966 Ivan Dzyu-
ba, who for o long tiine had been under pressure
from Soviet critieism, was in complete isolation
in one of Kiev’s hospitals becanse of his incu-
ruble tnherculosis.

The imprisonment of Svitlychny for several
months and the torture of the daying Dzyu-
Iy shows the cruelty and inhumanity of the
SBoviet regime in Ukraine. The Soviet regime
was never pble to prove that Svitlychny or
Dzyutm handed over the works of Symounenko
to the "ree World because these works were
circulated through  hundreds of manuscripts
thronghowt Ukraine, One of these copies came
into the hands of exiled Ukrainians.

The only “fault” of Svitlvehny and Dzyuba
wias that they fought for freedom of creativity
and were in opposition to Stalinist methods and
practices in literature. On May 28, 1966, the
New York Times transmitted an unconfirmed
report from its Kiev correspondent that Ivan
Rvitlvebny had been released from imprison-
meni. The report also atated that Ivan Dzyubsa
wits interrogated by the Boviet seenrity police.
On the same dav, at the time of a demonstra-
tion hy thonsands of Ukrainians in the Cana-
dinn eapital of Ottawa, the Soviet Embassy also
informed the ipress that hoth SBvitlychny and
Dzyvuba had been released. The erux of the situ
ation was not the fact that they were freed, hut
that the Boviet regime, whieh did not guaran-



tee them the freedowm of writing and publishing,
wus forced to releare them under the pressure
of world public opinion. The treatment inflic-
ted upon ¥vitlyehny and Dzyuba by the Soviet
regime is symbolic of the persecution resulting
from every cffort of the intelleetuals to practice
Tree expression in Ukraine. Here Russian chau-
vinism is made manifest. It wants to silence
every sign of free expression through terror and
fright while at the same time infringing upon
the inulienable nnd national rights of every
Mmiin.

Bvitlychny and Dzyuba are prime examiples
of the young Ukvainian generution which has
grown up in post-Stalin times and which may
independently, without party dictation, create
Jew gpivitual values equal to the fine specimens
in the world literature. Their appearance in the
Soviet press had no indication of opposition to
the Soviet regime or to an anti-government mo-
vement., On the contrary they were created
within the restrictions permitted by the Soviet
law. Leaning upon these laws, they wanted to
bring Ukrainian culture to the attention of the
world by freeing it from prcovincialism and re-
moving it from the path into which it was pu-
shed by privileged Russian intellectuals.

The persecution of Svitlychny and Dzyuba,
who had the courage to defend the right of in-
dividual express his feelings to champion- truth
and beauty and freedom of expression, after long
vears of the totalitarian regime is proof that
the Ukrainian intellectuals at their center in
Kiey ig becoming a threat to both Russian cul-
ture and Moscow. Ukrainian art and literature
have lately been in great competition with that



of Russizt. Ukrainian freedom drives originating
in Kiev suggested that the fight for freedom will
becowme moere and mere prevalent in Soviet
Union,

It can now be atfivmed that the porsecention
of Svitlvehny amd Dzyuba and many other Ukra-
inian intellectuals **) cannot stop the process
of freedown. This process will enlarge, for where
there is a fight for freedom ol thonght, creati-
vity and expression, there is assured the victory
of freedom, vietory over tyranny for the sake
of human dignity.

*) In his diary and poetry, Fasyl Symonenko (1935
~— 1963 ) uncovered the meaning of the coloninl position
of Ukraine and aspired for the freedom of creativity for
young Ukrainian writers, He strongly objected to the
diserimination of the Soviel regime and tocial end nc-
tional inequality in Ukraine,

**) In June 1966 it war learned from reliable zour-
ces that the Ukrainian lilerary scholars Mykhayla
Osadchy and Mykhaylo Kosiv and the highly pro-
mising goung poet Ihor Kalynets® were arrested in
Fviv. Their fate has not been disclosed by any Soviet
of ficials.

Aecording to news from Ukraine the brothers Boh-
dan and Mykhaylo Horyn', profestors of literature
-at Loiv University were sentenced respectively to four
and siz years of prison in August 1966,

— 12



IVAN SVITLYCHNY

Ivan Svitlyechny was horn in 1929 in the
Luhan district of Ukraine. In 1952 he graduated
from the Kharkiv Univergity. Lulely he was
associated with Taras Shevchenko Iunstitute of
Literature of the Academy of Sciences of Ukra-
ine,

He wus fascinated by the works of Ukrainian
writers of the 1920s and 1930s, who had been
destroyed or persecuted by the Soviet regime.
In the mid-1950s he began publishing his first
critical essays in Kievan magazine Dnipro.

In his earliest writings he opposed the limi-
tation of creative freedom and “epidemic lite-
rature” *,

Mvitlychny believed in the human being as the
center of interest in literature, the human with
all his spiritnal values. not in the party and the
indnstrial and technological successes of the
Boviet Union, which were the ideals of socialist
realism in literature.

In the 1960°s there emerged in Ukraine a
gronp of modernist poets @nd writers,
the “writers of the sixties”, who bronght with
them new concepts and ideas, who did not want
to follow blindly their predecessors, the Roviet
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poets of the older generation. At this time there
was a slight relaxation of state control over
writers in the Soviet Union and in Ukraine,
which aided greatly in the emergence of these
voung poetg, who immediately became popular

Tvan Rvitlvehny

and aronnd whose works there still rages a
geat discussion of principle. Among the most
prominent of the new poets were Lina Kostenko,
TIvan Drach, Mykola Viabranovsky, Vitaly Ko-
rotych, Volodymyr Luchuk, Evhen Hutsalo.
Byitivehny was impressed very nmch by {hese

e T



developments and wrole that they oecure!
as a result of “a national elevation of the spirit
of treedom, of untettered thought, of a spirit ot
andacity and creativity®',

Svitlyehny also opposed socialist realism in li-
terature, demanding tnll freedom for subject,
s0 that new writers would emerge, with new
ideas and different styles. He said that truth
ean only be born out of a free exchange of
thoughts and ideas among creative people.
Neither the party nor the master system should
force any concepts on the creutive intellect.

In 1962 and at the beginning of 1963 Kru-
shchev and Illichoy strongly condemned modern
literature, abstract art and freedom of expres-
sion during the Moscow meeting of the party
leaders with artists and writers. This wus the
beginning of the reemergence in literature of
the stalinists and the honnding of the creative
Yyouth in Ukraine, whose works were either bar-
red or were published under very severe party
censorship.

Svitlychny did not recant, however, and in
other articles he attacked monotony in litera-
ture and demanded that the works of the mo-
dernist poets be published.

After this, Svitlyvehny was forbidden to pub-
lish his works and was severely criticized at the
meetings of party writers.

Tn December 1963, 8vitlychny took part in the
funeral of the young Ukrainian poet Vasyl By-
monenko. S8nbsequently the SBoviet press alleged
that the had in his possession & number of By-
monenko’s works that were highly critical of
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the Soviet {Union and that he was copying and
circulating them among students and young pe-
ople in Ukraine.

£y In "epidemic literature”, Stalin and the Comme-
nixt Party swere usualy very fervently praited.
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IVAN DZYUBA

Ivan Dzyuba was born in 1931 in the villuge
of Mykolayivka in the Donetz region of Ukraine,
1le graduated from the Donetz Pedagogical In-
stitute and the Institute of Literature of the
Academy of 8ciences of Ukraine. He worked for
it number of vears in the editovial offices of the
Kiev magazine Vitchysna, which mirrored to a
certain extent his liberal ideas.

Dzyuba in hig articles strongly defended the
freedom of creativity and condemned socialist re-
alist as the only method of expression. He had
the courage to write that socialist realism “for-
ced difterent literatures and diverse writers into
the role of passive consumers”. Citing Marx and
LEngels, Dzyuba attempted to prove that every-
thing undergoes change and so should the advo-
cation of socialist realism, which places the
creativity of writer into a clearly established
party framework.

Paving the way for the young modernist poets,
Dzyuba strongly decried the writers of the older
generation, who, out of fear for their lives and
positions, praised the “wise and genius-like
Btalin™ and the Communist party. In his critienl
essavs Dzyuba clearly defended the national
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elements in literaturc and wus the wost brilliant
spokesman for modern Ukrainian poets. Many of
the articvles by Dzyuba also had a political eha-
racter, He condemned the political logic of the
bureaucrats, dogmatists and party leaders, who
called themselves ““servants of the people” but
who in reality were the worst exploiters of these
people, being respousible for much bloodshed,

Ivan Dzyuba

A brilliant critic and excelent speaker, Dzyu-
ba became the target of very strong attacks from
the ‘older literati, those of Stalinist orien
tation, who at every opportunity criticized and
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condemned him. On Juue 23, 1962 the cuse of
Dzyuba was discussed at a4 meeting of the pre-
gidium of the Writers' Union of Ukraine, with a
resulting warning of possible expulsion from the
Union for his “politically false concepts™. DBt
this constant harassment did not frighten Dzyu-
ha. He continued to defend Ukrainian culture
persecuted by the Soviet regime. He denounced
the suppression of {reedom of creativity of the
young poets, who were not even allowed to tra-
vel out of the country and have any contact
with foreign writers.

Dzyuba was not allowed to publish in the
Soviet press for a few years, but in January,
1965, his essay “The llonesty of Creative Re-
searcl’. was published, wherein he stated his
rebellious ideas as well as his spirvitual eredo. In
this article, Dzyvuba brings out the question of
the relationship of the individual to society. The
object of hix work was the individual who was
constantly persecuted and humbled during the
Btalin’s yvears. The Soviet regime wanted to
change the individual into a mere “screw” in
the machinery of ‘the state, a soulless automa
ton, a blind follower of party directives. Dzyu-
ba condemned the production of such a person-
automaton, demanding the broadest rights and
freedom for individual. For this highly unusual
defense of individmality, Dzyuba was accused
of orientation on the West European existen
tinlixm, which is contrary to all the precepts of
communism,
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THE THOUGHTS
OF IVAN SVITLYCHNY
(Excerpts)

On Poetry of the Paysage: “This genre has
been neglected lately in our literature. Some
critics, nnable of course to appreciate the beauty
of nature, have firmly opposed puysages
as “devoid of ideas” and have demanded
from poetry of this genre ounly social and indw-
strial expression. Tractors, combines, electrical
fixtnres and other attributes of the “industrial
age” artificially injected into lyric poetry, were
negated the man and his feelings” 1),

On Poelry: "True poetry is strong not in the
verhosity or in the number of verses but in its
subject, its force and richness of feeling and its
concisenesg and directness of expression ?).

‘‘Ringular poetry, singular art always encoun-
ter obstacles to people’s hearts, having to strug-
gle against existing ideas, feelings, norms. 8in-
gularity, the originality, regardless of its achie-
vement, is often opposed -simply because it ix
unlike the usual.

“As for poetry, the norm skill seems to he —
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ar it was during the Stalin peried of persona-
lity eult — that regardless of its genre, pur-
pose or type, it should reflect the thoughts and
feelings of the whole nation, be comprehensibte
to all, and be liked by all. Otherwise it is bran-
ded as not of the highest value. This thought
may seem very democratic, but for some forms
of literature it can be fatal. Comprehension and
approachability to all can characterize only the
unltiplication table, but even such a popular
genre as song, even folk song, will not be liked
equally by aull. What then can one say about
professional art where its depth and importance
are almost dependent on singularity and origi-
niality? What would be the fate of opera or
symphony if these art forms had to be apprecia
led by everyone? Popular music is of course
more comprehensible to most people, but who
wonld dare classify it as more valuable than
symphonie music for that reason??®).

On Poetry and Stalin: *“We will not close our
eyes to the painful, obvious fact that the atmo-
gphere during the 8talin cult of personality had
a very deleterions influence on even the greatest
talents. ‘We are not thinking of the works thal
sang praise of the ‘‘most humane” but of those
where the role of the people was limited te be-
ing simply “screws”. Qur poetry suffered moatly
fromn this atmosphere of smugness, of rhetoric,
for with it inevitably came monotony and face-
lessness, which are contradictory to the very
purpose of poetry. I'acelessness, monotony and
rhetoriec often became the norm, and any tenden-
¢y to originality was branded as immodesty.
subjectivism or some other convenient moral
or political sin” ?).



On the Spirit of Freedom: “The appearance
of singular poets such as Ivan Drach, Mykola
Vinhranovsky, Lina Kostenko, Volodymyr Lu-
chuk ¥ and others became possible only as «
restlt of a nationwide rise, a revival of the spi-
rit. of freedom and unfettered thought, of auda-
city aml creativity.

*“The growing feeling of freedom and unfetie-
red thoughts the growing participation of ordi-
nary people, the “screws” of the past, in the
most dmportant social and historical events,
and the growing idea of individuality — these
are the ifirst, the most important distinctions in
poetic thowght and the creative originality of
the named above young poets” #).

On Nimplicity end Complerity: ** When a poet
promotes the need to bring into poetry new ideas
ind coneepts, complex thoughts and feelings,
i to transmit by word a rich and refined life
of conciousness, he would not be able to make a
single step in that direction if he ¢lung to sim
plicity and only simplicity. Not all simplicity is
a Dlessing, not all complexity an evil. All sim-
plicity is not natural, all complexity not arti-
ficial. Looking at contemporary poetry, often
simplified to primitivism, I think that I would
rather see too much complexity than a sterile,
empty “simplicity” *).

Y} Thix is a group of young Ukrainian poets, re-
fersed to as  “shestydesyatnylky” (“Writers of ih:
Sizties”) who are famous in Ukraine for their liberal
cutlook. The Soviet government often strongly criticized
these young writers for their courageous thoughts and
their fight for freedom of ezpression. For quile some
time the Soviet government has forbidden these young
poets to publish their works.
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On Turas Shevchenko: “LProm my youngest
years I have loved Shevehenko’s fiery words.
But for a long time my love was blind, not
lightened by sacred intellect. 1 loved it — that’s
all. But why, for what — I didn’t understaml,

“1 decided to enlighten my love by scientific
resenrch, to enlighten it fundamentally and com-
pletely. Al the tiny bulbs of thonght, newspa-
pers and muguzine articles, T immediately dis-
posed of as not truly  serious, If one wuntsy
witlmith, one should iake it from the sun it
welf?? ),

O Proge: I we are speaking only of prose, it
is obvious that the spirift of the personality cult
has itself reflected negatively in literature. To
eventunily conquer this spirit it is necessary to
apply great effort. Arve we not remimded of this
by an entire chain of examples set forth by par
ty leaders, who instead of exhibiting humune,
spiritnal nalities fulfill hut administrative
functions? Did not the personality cult produce
those works which contain images of simple
people totally void of individuality and artistic
impression — redoced to the most object form,
averpowercd as if by a phantom and, surely, il
not overpowered by the development process
then so aftected Ty some sort of scheme-idea” ¢),

Ageinst Dullness in fdterature: “Is it suffi-
cient for us to measure our {Ukrainian) litera-
ture by some stingy, backward standards? Can
we congider some medioere level as an artistie
norm and be satisfied — leaving great demands
and eriteria to tried e¢lassics? Never. Only it
the opposite is true. If we regard this gray, me-
diocre level as an awkward disease to be cured,
at least by considering it as measure — worthy



of our nation — the highest achievements of pre-
revolutionary and contemporary classics, will it
be possible for us to achieve a truly stormy
growth of literature worthy of our time” ¢).

KNotest

1) Daipro, an 19566, No. 11 (November), p. 1232,
2) 1Ihid.,, p. 124,

EY] lhld. Vol. 1982, No. 4 (April), p. 148,

4) Ihld p. 1560,

5) Ibid., Vil 1965. No. 3, p. 142

a) Literaturna Hazeta, November 24, 1941,
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THE THOUGHTS

OF IVAN DZYUBA
(IExcerpts)

On Sociglist Realism and Creativity: *We all
have become accustomed to speaking of the use
of the socialist realism method by various wri-
ters and of existence of this method in various
literatnre. Perhaps it is a case of inexperience,
of unsatisfactory or conditional terminology,
but the formulas seem to me untrnthful and even
ugly. They seem to predestinate different litera-
ry genre and degrade writers to the role of pas-
give consumers, and to the method they give
doctrinal functlon Truly, it seems that the me-
thod lis something constant, unchanging, ready,
and something alive and constantly created,
and that it is possible only to color it, but not
to create, to deepen, to rebuild, to change” ).

On Human Individualism: ‘‘Because of the
gpecific place of literature during the cult of
personality, human individualism did not blos-
som in that fime. Precise research, *“adequate
study” (Spinoza’s term) of the human soul
and human relations in all their conerete forms
and truths could have brought unwanted con-
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vlusions and thus were not encouraged. This
desire for a profound, complete analysis of the
development of individual psychological life, of
the autonomous spiritual constitution of the in-
divideal, disappeared. In the time of Stalin it
was found that conditional herces with condi-
tional psyches were more to the purposre. It is
not strange then that one could deal more and
nmore arbitrarily with the human in literature.
Thus declined the culture of characteri-
zation™ 2).

On Younger Poets: “We should make an effort
to see that more people could better understand
profound, highly intelectual works, so that these
worke would become am essential to them as
their daily bread. The basis for the performance
of the new poets is not only vers libre. In their
poetry there ie a great deal of complicated asso-
ciation. The young have very keen imagination,
and poetry to them is not a popularization of
syllogisms. It is a way of thinking. The young
poets are people of a gerious culture. With this
culture they conquer more and mare rea-
ders” ?).

On Taras Sherehenko 1y “Shevehenko’s role
among the members of the Kyrylo - Metodiiv
Irotherhood 1) was not only that of an orator

1. Taras Shevchenko {1814 — 1861). a Ukralnian poet and
revoltionary was persecuted andd mentenced to ten yearas of
bard labor hy the Russian Czarlst {iovernment, Sovlet ltera-
ture falsifies the worka of Shevchenlio and hides the fact that
e had glose contict with TTkraindan libe=ation movement, Ta
1l a statue of Taras Shevchienko wnz erected in Winnlneg
ou lhe ground of the Canadlan pecliament, and in 1% another
slatute was erected in Washington.

IT. The Brotherhood of Cyril and Methodius war an illegal
clganization of the TTkrainlan intelllgentala, having as kts mem-
her Taras Bhevchenko and other Afstinguirhed TThrainian
writers, “The Brotherhond has itz purpese the formation of o
Tan-8Blavie state whirh would he composed of Klavie natlons
~ach with equal rights,
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who inspired his audience with tiery words and
thus, having frightened himself, left — never
to return. Rather it is significant that members
of the Brotherhood were not only liberal civil
servants and dandies but revelutionary young
people, and it would therefore be much more
realistic and original to consider Shevchenko’s
actual involvement with the Ukrainian freedom
movement and with revolutionary cireles.

“To reproduce the magnificient path of Shev-
chenko’s words is impossible, To cite him, ov
poems ahout the Bard, in one's text would be
ineffectual. But to listen to him, to live him, to
relive him, to live through him...” *).

On Ukrainian Intelligentsia: “We have not
yet investigated the problem that necessarily
arigses from this phenomenon — let us condi-
tionally call it the problem of the intelligentsia
and the people, egpecially of Ukrainian intelli-
gentsia and the Ukrainian people. We have in
mind here not only all that flows out of the nu-
merous and passionate judgments of Hryhoriy
Skovoroda 1) on the duty of an “edncated” per-
son to the people, but also all that flows out of
his personal choices and acts in o time when all
foundations of Ukrainian life were being destro-
yed and the Ukrainian intelligentsia only glowed
ineffectually and tragically turned away from
the people, when a reeently new civilization was
dying and when so few had the wisdom and
strength to go to the plain people, to the Ukra-
inian peasant” "),

On School aud Diterature: “In our schools and
universities there is too little recognition of the
trne meaning and beauty of our literary heri-
tage, and in the time of the cult of personality
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a great effort was made {0 have u person live by
domupa, not thought, so thal e would not know
the joy of driuking Drom the revitilizing springs
of the hwnan spirit”™ %y,

On Parents and Chlildren: “More than a year
hiis passed now since our people agreed that the
biggust mistake in the bringing up children was
the tendeney to wilfingly isolate themn from com-
plicated problems of life, a teo-simple, utilita-
rin interpretation of the formula that ‘‘aii
roads are open lo the young”., At first such
thoughts were new and frexh, but now any thin.
king person who will nof accept banality will
not use them (o his wlvantage., In the smallest
trifle and in the most cncompassing  thousht
one perceives (awmong us) one amd the samc
thing — a Dbanality of thought, a specific lite-
rary Daltomism, which impedes the identifica
tion of a stereotype and its rejection. For with-
ont a strong repulsion to the trivial a true
artist is unthinkable, as he is impossible with-
ont a noble searching amwd a strong and inde-
pendent thought that goes to any “hell” with-
ont waiting for ‘parents’ consent™ 7).

O Villuges and Prasanis: “When a writer
inrns toa person only to ereate another version
of helles letters, which would illustrate the sne-
vexs of a certain administrafive step, sing the
praises of a certain state action, then this is
an outrage to the person, to the state action
aml to the integrity of the writer, The limited
idcas and the low moral tome of many works
written about the villuge were mainly in the
light of the kolkhoz peasants as a passive mass
whose fate is solely in the hands of the leader
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gent to their village — either good or bad.
That this was the case during the time of per-
sonality eult is a painful fact in our history.
“For the true writer-citizen — the “content-
ment” of the people of collective, a “good-leader”’
~— this is not the most profound human happi-
ness. e will go further and ask to have such
conditions established in the collective that
would not allow the abuse of power by the lea-
der, where all members of the collective wonld
be equal and the leader would depend on their
will and serve them and not the contrary” f),

On H. Skovoreda 111) and “Difference” 1V):
“A problem which has not been fully studied or
given more than cursory examination is that of
Bkovoroda as a Ukrainian philosopher. Indeed,
can one understand lis being placed outside the
historic-national group, which ineindes Ivan
Vyshensky V): the polemists of the XVII
century V0); Melkhisedek Znachko - Yavor-

I1I. Hryhorly BSkovoroda, (1722 — 1794} a TUkralnion
philoacpher, author of philesophical works “Narkiz",
*“The Book of Askhan” and others. The Russian czarist go-
vernment Invited Skovoroda to ecome to 3t Petersburg and
to occupy a high position, but hs declined, preferring to re-
maln with his people. In his works Skovorodsa emphaslized
the differsnces between the Ukrainlan and Russian nationa

's philosophical outlook was based on the viev that
a person may achieve happineea only with peace in hias aonl
and agreemint with God. -

For many years In Soviet Teraine Shkovorods was silanced
and his works wers banned and insccesibls to a wide circle
of readers and resesrchers. Only o the 1%80s, Bko-
voroda, ns a result of the demands of young  Ukrainian
writere, was rehablliinted, and some of his works were pu-
blished in very mmalll guantity.

IV. “Differences” 18 used here to emphasize the dlfferemce
between the Russian and Ukralnian natiens, For whole cen-
turles and particularly doring the times of 8talln, Tkralne
waa subjected to B continuoua proceas of Russification.

The purpose of Russification was to erase the traces of
tdentity of Ukrainlan natlon, ita history, culturs and lenguage,
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sky VI o the Kozak chroniclers; the Haydama-
kv VIl and the warriors against the policies
of Ieter 1, Catherine 11 and Elizabeth Petrow-
na X} who were intent upon destroyving Ukrai-
nian features — so that there would he no
“ditferences” ®).

On Lics: “ A lie i8 not only the falsification of
facts but alse the attribution to the facts of a
ditfferent meaning, wherein narrow thinking is
unjnstly wsed in wider spheres and is made ab-
solnte” 2,

(un Man and the World: “Man is eapable of
Dtikding his own world to sneh heights as to ma-
ke it in one way or another the equal of the
world in general. Then values gained in perro-
nal experience are useful for the wider world,
and the individunal world, in its turn, will sen-
sitively and unmistakably ecatch the seismie
murmurs of the great world' ?).

V. Tvan Vyshensky (dird 1627 a Ukralnian writer and
theologian  spent moxt of his  iife  In the monaatle re-
publle of Arhos, CGreece. ¥rem Lthere he sent to Thkraine liug
fetlor-opisties. in which he appealed tn his countrymen to he
faithful 1o their religion and nalional btraditions.

VT, Tolemists of XVII century: In the XVII century when
a parl of Ukraine became Cathollc there took place in Ukrs-
fnian religious rircles a preat controveray, durlng which wers
disrussed not only religlens issues but Aalso national issues,
Notahle Ukrainian polemists of that time were Meletiy Smo-
tryvoky, Zakharly Kopystensky, Ipaty Potiy and Youriy Roha-
Ty nec.

VII. Melkhisedek Znachlo-Taversky (17168 — 1809 was 4
distinguizshed defender of the Orthodox religion in Ukratne.

VI Writlng about Ivan Vyshenwky, the Ukraduian polemista
and Kozak chronleles, Ivan Irzyuba aces them wlth Hry-
horiy  Skovoroda as those leading intrllectuals in Ukrainian
history who nsserted the identlty of the T'kralnian natlen nna
het  independence from the Russians,

1X. Tvan Dgyuba refers here to the Dussinizing nolitles of
1lussian czars: Peter I (1682 — 1725), Catherine II (1762 —-
1706), and Tlizabeth Petrovna (1741 -— 1782). These Russian
czars are noted for their great ceruelty toward the TTkratnan
nitlon, Tarlng their respective reigns the independence of
TTkralne was llquidated, as later was her autonomy.
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On the Writer: “One has always demanded of
the writer a peculiar sensitivity to the under-
groumd twrmoil of histors, an akility to cateh
the direction of history’s move and i determi-
nation to fight for such idetls wnd principles (hat
would progress, to which people conlil ereatively
and fraitfully wijust their practieal hite's philo-
sophy. The ability o sense and give reason to
the clemental soclo-historical process ol iis
general direction in periods of chaos has adways
been necessary in literature for it to become an
active and progressive ereative force”™ ¥).

(i Nociety and the Tadividual: “Only the in-
dividual himself is capalle of steering his own
life. Neither institution, nor society can make
decigions for him. One side cannot resolve the
conflict between the individnal and the society,
for Lo de so would distert rthe basis for humane
existence. The life of the sociely is realized only
in the life of its individnals. Therefore, only
in them, for them and through them progress is
made, measured il evaluated, Only nnder these
conditions ean one speak abont the responsibi-
Tity of the individual to society awml fo s fu
stitutions™ 10},

Noten:

1; Liternturnn Hazeln, Novemnber 4, 1960,
2) Thid.. December 15, 1561,

#) Tbld.,, November 17, 1941,

1) Thid, Mnay 23, 1861

5} Literaturng Ukrayinm, December 4, 1952,
6} Ibid.

7) LHieraturna Hageta, June 2Z7, 1961,

Ry Ihid.,, Janvary % 1882

4% Thld,, January 5, 1962,

1) llad:lnn’ke therntnrnnmutw. Vol. 1964, No. 1 (January),
| A
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“Pershiyi roxum nash” (Our First Intellect),
Literaturnae Ukrayina, December 4, 1962. An
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riy 8kovoroda.
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Talent), Literaturna Ukraeyina, June 19, 1964.
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“U dyroseiti ridnoyi Lhaty” (In the Woe-

derworld of the Native Home), Puipro, Vol.
1965, No. 4 (Aprily, pp. 145-152. An article
on Vasyl Holeborvod’ke's poetry.
- “Dyen’ poiska” (Day of Search), [szskustio
kine, Vol. 1965, No. 5 (May), pp: 73-82. An
article on two Ckrainian movies: SNon (The
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1) A briliant review Ly Evan Dezyvuba ol fuunous Ukrainbon
poet Andely Malyshko's book of lyrica was ommitted in the
Ukrayins'ki pys*mennyky, hio-bibllohraflehnyi slovnyk (Llkra-
[_\‘l’]lﬂ]"]ll]ﬁ‘\"l’ltel'ﬁ: A Tio-RiMiographlical Dictionary), Elev, Vol
7. 1985, p. ¥HA.

2} This nrtlele wus aont by Ivan Dzyuba to the Ukralnian
Almanraek in Warsaw in the fall of 19656,
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NOTEs ON NEWSPAPERN AND MAGAZINES MENTIONED
IN THE BIBLIOGRAFPHY

LHveroturns  Hazeta (Literary Gazette), Kiev, semi-weeaty
uvrgan of the Presidium of the TInkon of Sovlet Wreitera of
il:kr]:;i.?ze: renamed Literaturan Ukrayluna (Litersry Ukraine)
n .

¥itehyens (Fatheriand), Kiev, monthly mugazine of litera-
ture and art, social and political life, of the Unlon of Soviat
Wreiters of Ukralne.

'
Drnipee  {Dnipro), Iiev, monthly magazine of lterature ana
art, social and political 1life, organ of the Central Commitiea
of the Young Communlst League of Ukraine.

Prepor (Eanner), Kharkiv, monlhly magazine of literature

and art, socinl and polttical life of the Union of Soviet Wrilwrs
of Tkralne.

Radyans'ke Literaturosnavstyo (Soviet Literary Studies),
Kiev, bi-monthly orgmn of Taras Shevchenko Inatituto of Li-
terature of the Academy of Sclences of Ukraine and of the
Union of Boviet Writers of Ukraine.

Zmina (The Ialng Generation), Klev, monthly magazine of
lilerature and art, soeial and political 1fe of the Central
Commlttee of the Young Communist T.eague of Ukraine: ra-
numed Hanok (Morning) in 1965

Radyans'kn Ukrayina (Boviet Ukraine), iev, daily or an
of the Central Cotnmittes of the Communist Yarty of TTkrmuee,
the Ukrainian S8R Government and Supreme Soviet.

lRadyrus‘ka Doncchehyna (Soviet Don Region), wwean of
ibe Don Region Communist Tarty of Ukralne.

LHernlurnaya Gazyeta {(Literary Gazette), Moskow, organ of
1he Tresidlum of the Writers TTnlon of the USSR. In Tluasian.

Saeyallsticheskyl Donbuss (Sociallst Don Reglon), Donetzi,
organ of the Den Reglon Communist Party of Ukraine. In
Russtun,

Isskusive Kinoe (Clnema Art), Moscow, monthly organ of
State Committee of Minlster Counell of USSR for Cinemato-
graphy and Clnema Unlon Workers of UUSSR. In Russian.

Literaturnays Groxzlys (Literary Gruzia), Tbilisi, monthly
orgen of the Union of Soviet Writera of Gruzla (Georgla)., In
Ituasian,

Uxrayins'’ka Mova { Literstura v Shkol (Ukrainian ILan-
guage and Literaiure in the Bchool), Klev, bl-monthly organ
of Ministry of Bducatlon of the Ukrainian 38R,

Duklya {(Duklya), Pryashiv (Preshov), bimonthly magasine
for the Ukrainian population of eastern Csechoslovakia.
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A SUMMARY OF WESTERN PRESS

“Arrest of Ukrainian Writers” (Neue Zueri-
cher Zeitung, April 2, 1966, Switzerland) : the
arrest of Ivan Svitlychny and Ivan Dzyuba after
a search of their houses is reported to have ta-
“ken place at the same time ag that of Binyavsky
and Daniel (i. e. S8eptember-October, 1965). The
allegation that the two erities had sent Vasyl
Symonenko’s diary to the West, where it was
published together with several poems banned
in the USSR, served as a pretext for the arrest.
In =ll, according to reliable reports, some
twelve intelectuals have been arrested in Kiev
and Lviv (Western Ukraine). These concerned
in Lviv are several students of the University
there. Secret trials have since taken place which
‘have not been reported by the press. Dzyuba has
been released since he is suffering from an acute
incurable tuberculosis.

(The report that Svitlychny has been senten-
ced and deported to 8iberia was denied by later
reports published on April 22).

“Tico Writers held in Soviet Union” {The New
York Times, April 7, 1966, U.B.A.) : Their arrest

is reported to have occured after the Binyavsky
and Daniel trial (i. e. in February, 1966), for
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having smugled to the West Symonenko’s Ukra-
inian nationalistic and anti-Soviet verses and a
“bitter™ diary. The two criticx were said to be

Bcyveral thousend of TUkrainiaz demonsivated against psrsa-
ention of Arvitlychny and Dzyuba on Parllameni HIl and at
the Sovlet embassy in Otiawa, Canada.

well-known in Ruesia for their spirited defense
of young Ukrainian poets against attempts by
the Soviet literary bureancracy to impose con-
formity.

“Russian Historian to Face Trial” (The
Times, April 22, 1966, England): a leading
Ukrainian literary historian, 1. Svitlychny, is
accused of smunggling anti-Boviet writings to the
West.

“ Another Soviet Trial F.rpeeted” (Daily Te-
legraph, April 22, 1966. England) : The Ukrai-
nian Writers’ Union confirmed today (April
21) the arrest of a prominent professor of lite-
rature, He is acensed of smuggling “anti-Soviet”
manuseripts to the West. The professor, Ivan

s Wy



Svitlychny, was arrested by security police se-
veral weeks agu. Leading oiticials of the Union
suaild today in an exclusive inlerview that the
“investigation of Prof. Svitlychny” was conti
nuing. They were deliberarely vague on the rea-
son for his arrest. But they left no doubt that
he wonld stand trini for an offense similar to
that commitied by Sinvavsky, Mre, Ju, Zba-
wieky, Deputy Chairman of the Union, said:
“Nyviftyehny was not o member, so we are not
really concerned with his eaxe. Iut we are dis
gusted with people who defame Boviet society
and who go ont of their way to peddle to the
Went their own works and those others,

“Ukraine Typifies Iropaganda War” (The
New York Times, June 2, 1966, US.A.): A 37-
vear-old Ukrainian writer, Tvan Syitlyehny, was
arrested in Kiev this spring and, according to
sources here, confessed to assisting West Ukrai-
nian nationalist groups and arranging for the

Thrsinian etudenis, demauding freedom for Bvitlyehny and
Dayuba, pleket voar the Sovict Mission to the Unlted
Natiens In Inw York, United States, June 11, 1984.
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publication of anti-Roviet literature in Enropean
emigre journals, One of his literary colleagnes
said he had been released with warning jpainst
conlinuing his anti-Boviet activities

According to this souree, o prominent writer,
Tvan Dazyuba, was interrogated by the security
police at the same time, but was not arrested.
(This report has not been confirmed or denicd
by any Soviet officials in Ukraine),

(A similar report has been distributed hy
A, F. P from Moscow and published in *Le
Monde'? {(France) of May 29-30, 1966. Accor-
ding to this report, Svitlychny has been detained
at Kiev since Febrnary by the Boviet authori-
ties without having been formally charged or
tried. TTe was acensed of having spread “sab-
versive” literature in Ukraine).
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